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Abatrtu:t: Even-Zohar is highly reganJed among scholars of 
Translation Studies for his theoretical contributions in the area of 
"Polysystem Theory". This paper presents an introduction to Even­
Zohar's more recent work in the area of"cuIture research" (which he 
distinguishes from Cultural Studies). It locates his thJnking lvithin a 
framework deriving from Russian Formalism and, more recently, 
Russian Semiotics. The major focus in his Papers in Culture Research 
(200412005) is on culture as a socio-semiotic system, allowing for 
both reflection and action. A significant term in discussing systems is 
"repertoire", the rules and materials which govern the production 
and use of given cultural objects. Even-Zohar's papers seek to place 
repertoire within a broader framework, and to allow for the invention 
and transfer of repertoires between various social groups. The work 
of idea-makers is particularly important in this transfer. Tile paper 
concludes with a consideration of the relevance of "culture research" 
to Translation Studies. It suggests that his ideas are of limited use but 
may provide the basisfor further reflection on the roles of translators 
and translations, especially in new nation states. 
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which would seem to be equally applicable to Culture Research. These are: a 
"tendency to propose universals based on very little evidence"; an 
''uncritical adoption of the Formalist framework" and some of its concepts 
which "underlie, yet seem inappropriate to .. . [his] complex model of 
cultural systems"; ''the problem of locating the referent"; and, finally, 
"Even-Zohar's own methodology and discourse", with its assumed 
scientific objectivity and assumptions of total completeness (1993: 120-3). 

These problems (which are obviously not "minor" at all) suggest the 
need for further conceptualisation of Even-Zohar's more recent premises. 
They do not necessarily negate the premises, but certainly call for caution in 
their application, while encouraging us to do better ourselves. 
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